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Vicente Martínez'Guitiño
S e r  P o e ta , te n e r  v e in t e  a ñ o s , v iv ir  e n  B u e n o s  A i

r e s  y  n o  s e r  c o n c u r r e n te  a l C a fé  d e  lo s  In m o r ta le s , e s  
a lg o  im p o s ib le  d e  c r e e r . M a rtín ez  G u it iñ o , p u e s , p o e ta  
u r u g u a y o , jo v e n , h a b ita n te  d e  la  g r a n  c a p ita l  a r g e n t i 
n a , e r a  un  in fa lta b le c o n te r tu l io  d e l c é le b r e  c a fé  b o n a -  
c íe n s e .  S o  m u rm u ro b a  a  la  so r d in a  d e  q u e  su s  f a c u lta 
d e s  m e n ta le s  n o  e s ta b a n  m u y  b ie n  e q u ilib r a d a s  y  su  
a s p e c to  e x te r io r  m u c h a s  v e c e s  fo r ta le c ía  la s  m u rm u ra  
c ie n e s ,  p u e s  e n tr a b a  tr o p e z a n d o  c o n  m e sa s , b a s to n e s  
y  p ie r n a s , p a r a  in s ta la r s e  en  e l  r in có n  m á s  o b sc u r o  d e  
la  sa la ,  s ie m p r e  s o lo  o c o n  la  c o m p a ñ ía  d e  p e r ió d ic o s  
y  lib r o s .

Se- s a b ía  q u e  e r a  p o e ta , q u e  te n ía  ta le n to , p ero  
n in g u n o  d e  lo s  c o n c u r r e n te s  h a b ía  le íd o  ja m á s  a lg o  
d e  é l.

U n  d ía  s e  co rr ió  la  v o z  d e  q u e  M a rtín ez  G u itiñ o  
p u b lic a b a  un lib r o  d e  p o e s ía s . B a u tis ta  F u e y o ,  e l e d i 
to r  s o c io ló g ic o  d e l P a s e o  d e  J u lio , e r a  e l  e n c a r g a d o  d e  
lo s o r ig in a le s ,  y  c o m o  y a  so b r e  e l  p o e ta  s e  d e c ía  q u e  
su s  id e a s  s e  a p r o x im a b a n  m u ch o  a  la s  d e  K r o p o tk in e , 
n o  se  d u d ó  m á s  y  s e  a g r e g ó  su  n o m b r e  e n  la  la r g a  lis ta  
d o  lo s  p o e ta s  r e v o lu c io n a r io s  q u e  c a d a  d ia  la  p r o lo n 
g a b a n .Rapsodias paganas a p a r e c ió . Rapsodias paganas 
e r a  e l  l ib r o  d e  un r e b e ld e ,  .de un e sp ír itu  a m p lio , d e  un



a lm a  g r a n d e  y  d e  m i c o r a z ó n  ¡g e n e r o so .
P o r  a lg o  q u e  n o  l l e g o  a  e x p lic a r m e  n u n c a , a u n q u e  

e l h e c h o  te n d r á  su  e x p l ic a c ió n ,  a lg u n o s  l ib r o s  n u e v o s  
p a r e c e n  c o n d e n a d o s  d e s d e  su  n a c im ie n to  a  e m p o lv a . - 
se  en  lo s  e s ta n te s  d e  la s  lib r e r ía s . E s to  h a  p a sa d o  co n  
e l to m o  d e  v e r s o s  de V ic e n te  M a rtín ez  G u itiñ o .

F u e r a  d e l c ír c u lo  tr a sn o c h a d o r  d e l c a fo  d e  la  c a 
l le  C o r r ie n te s , Rapsodias paganas p a só  s i le n c io s o .  L o s  
d ia r io s  n o  h ic ie r o n  m á s  q u e  d a r  u n a  n o ta  d e  r e g is tr o  
c iv il:  « A c a b a  d e  a p a r e c e r  un to m o  d e  p o e s ía s , t itu la 
d o .  . . p o r  F u la n o » , c o m o  d a r ía n  la  n o t ic ia  d e l  n a c im i
e n to  d e l  h ijo  d e l z a p a te r o  d o  la  e sq u in a . A  p e s a r  d e  to 
d o , e l l ib r o  e s  b u e n o , e l e d i t o r e s  c o n o c id o  y  e l a u to r  e s 
tá  r e la c io n a d o  c o n  e l p e r io d ism o  d e  B u e n o s  A ir e s , p ero  
e l h e c h o  p o d r ía  e x p l ic a r s e  s i s e  a d m ite  la  p o s ib il id a d  
d e  un te m o r  p o r  p a r te  d e  lo s  s e r v id o r e s  d e l  p ú b lic o .Rapsodias paganas e s  u n  l ib r o  d e  c a to r c e  p o e m a s  
g r a n d ilo c u e n te s ,  a m p u lo so s , l le n o s  d e  o d io , l le n o s  d e  
ra b ia , d o n d e  h a y  r im a s  m o rd id a s , c o n s o n a n te s  a f i la 
d a s  c o m o  h o ja s  d e  d a g a s ,  e s tr o fa s  e m p a p a d a s  e n  b ilis , 
d e s t i la n d o  h i e l . . .

E n  « E l tr o v a d o r » , p o r ta d a  d e l lib r o , h a y  un  c o n 
se jo  q u e  c lo c u e n t iz a  a  to d o s  lo s  v e r s o s  s ig u ie n te s :

¡Trovador cue has pulsado la lira con dolor y congoja en el alma, bardo airado qne oisas la cumbre mostrando a los hombres tu estrella nefaria, trovador que has sufrido del vulgo la brutal y la vil mogiganga: nuncas muestres tu espíritu amable, maniobra lo poco que tengas de garra!

¡Desarrolla tu crudo sarcasmo, cual crepita rabiosa la fragua, no desoigas la voz egoísta,



remueve tus penas y anima tus ansias, y cual fiera inflexible y hambrienta que destroza su presa con saña, cada vez que tropieces con necios bautiza sus rangos con la bofetada!
S e  d e sc u b r e  e n  to d a  e s t a  p o e s ía  u n a  r e a e e ió n  h u 

m a n a , s a lu d a b le , a c a s o  c a u s a d a  p o r  lo s  d e s e n g a ñ o s  
q u e  to d o  r e v o lu c io n a r io  j o v e n  y  s o ñ a d o r  su fre  a l p o 
n e r s e  e n  c o n ta c to  c o n  la s  m u c h e d u m b r e s  p o r  la s  c u a 
le s  p ie n s a  es. j n m ir  su  l ir a  c o m o  p iq u e ta . P o r  e s to ,  ta l  
v e z , p r e g u n ta :

¿Por qué truecas tu amor a lo grande por el raro pudor de la lástima?¿Por qué asciendes a tantos calvarios llevando a tus hombros tan mísera carga?¿Y perdonas al bajo gusano, y no sisas las sierpes aciagas, y no vas al Tabor con un mundo de altivas ideas y olímpicas hachas?
Y f in a liz a  e l  p o e m a  c o n  un d e s a f ío  y  u n a  p r e se n , 

ta e ió n  d e  s í m ism o , q u e  e s  q u iz á s  u n a  p e tu la n c ia  r a 
b io sa :

¡Colosal ventisquero siniestro, huracán pregonero de rabias, tempestad de las agrias envidias, simún implacable de iras humanas; conflagrad vuestra furia enconosa, descargad injusticias insanas, que aquí está el trovador, el poeta, sin vicios, ni humores, ni pestes, ni manchas!
« H a c ia  e l m a r tir io » , e l  s e g u n d o  p o e m a , e s  l a  e v o 

c a c ió n  d e  u n a  c a r a b a n a  s in ie s tr a  y  la s t im o s a  q u e  m a r 
c h a  a  m orir; e s  e l  d e f i le  d e  to d o s  lo s  ex hombres, co m o  
le s  l la m a  G o r k i, c a m in o  d e  la  e x t in c ió n , v íc t im a s  d e  lo  
n u e v o  q u e  em p u ja  y  a rro lla -



« E v o c a c io n e s a r m ó n ic a s » ,  « E l a r ia  d e  u n a  fo sa » ,  
«A un a m ig o » , « ¡V id a !» , « L a  m a d r e » ,P r im a v e r a » , «So  
n a i 0 », « L a  n o c h e » , « C a n c ió n  d e  lo s  b la s fe m o s » , « C a n 
to  d e  d o lo i» ,  « S ile n c io »  « D e sd e  m i n o c h e » , so n  o tr o s  
ta n to s  p o e m a s  l le n o s  d e v ' g o i ,  a lg u n o s  r e to r c id o s  p or  
u n  d o lo , m u y  h o n d o , h ú m e d o s  d e  lá g r im a s  o  á s p e r o s  
e o  o o  el c a m in o  d e  la s  c u m b r e s . .

E o  to d o  e l  lib r o  v ib r a  un  a lm a  in d ig n a d a  q u e  s e  
quejo, a  v e c e s ,  q u e  g r ita  s ie m p r e  y  q u e  b la s fe m a ;  so b r e  
to d a  s  ta  in a r m ó n ic a  a lg a r a b ía ,  t ie n d e  u n  tu l g r is ,  la  
triste.;.«, e l  p e s im ism o  o  e l  d e s a lie n to .

U lt im a m e n te  d io  a l  te a tr o  u n a  o b ra  ta n  v a l ie n t e  
c.unio su s  v e r s o s . E l derrum be , e s tr e n a d a  e n  e l  M arco-  
id  con  é x ito  b r il la n te , p u e s  c o n s ig u ió  r o m p e r  e l  m u t is 
m o  d e  e s a  p i'on sa  q u e  h a b ía  r e sp o n d id o  c o n  e l  s i le n 
c io  a  su s  b r io sa s  R a p so d ia s  p a g a n a s.

Alejandro SUX.

¡iWíiWííi H S4-flJZ
(Del itero próximo «Flores del Camino»)

M adre san ta  g  buena que anim as los se res  1  d a s  a la s  cosas tu g rac ia  suprem a  
D e todas la s  tin ta s  y  fo rm a s  gen iales  
P rodig iosam en te ; oh, N a  tu r ateza-.

¿ P orq u é  eres tan  m ala que la  f i e l  aurora  
E n vano m is o jos ,  en vano ,  la  esperan ,
P a ra  ver como vuelan la s  aves 
Y  e l vestir  sin  igual de la s  selvas;

E e  shosanna de  am or y  entusiasm o



De la vida insaciable que empieza,Cuando febo, muy bueno se asoma Y el esfuerzo de todos corteja;
Y  después, cuando ufana l¿ gente Se retira con cara de fiesta A gozar del trabajo, en sus chozas,La gran recompensa?

¿Porquénieqas todo eso a mi vida Si eres santa y genial\ Naturaleza,Cuando tanto lo anhela ni i alma Para ser un heraldo de tu fiesta?
I  prosigo envidiando hasta el ave Q ie se embriaga de luz en la esfera, 

í  halla azul en el limpio horizonte,} dosel de esperanza en la selva!
D o m in g o  L. PIZAREO.

Prs,

Sr. José Cardúz Viera.—Rocha
E s t im a d o  p o e ta ;

Su  p r e c io s o  « C a n to  J o a q u ín  S u a rez»  h a  ilu m in a 
d o  la  so le d a d  tr is te  y  e s c la v a  d e  m i c u c h itr il  ¡b o h em io , 
o b lig á n d o m e  a  sa lir  d e  m i e n s im ism a m ie n to  d o lo io s o  y  
a  e x c la m a r  m u c h a s  v o c e s  c o n m o v id o ;  P a tr ia ! P a tr ia !!  
L e y é n d o lo  h e  s e n t id o  a d m ir a c ió n  in te n s a  y  n o s ta lg ia  
g r a n d e , v e n c e d o r a , h on d a !! S e  h a  r e v e la d o  en  c a m b io , 
n u e v a m e n te , m i fa n a t is m o  p o r  e l  o r g u llo ]  q u e  h o n r a , 
q u e  b a ta lla ,q u e  p r o y e c t a .—  E s  q u e , su  p o e m a , p a tr ió 



t ic o  so b r e  to d o , r o m á n tic o  d e  v e r d a d  c o m o  p o c o s , e s  
un g e s t o  d e  r e p u g n a n c ia  h a c ia ”e s a  r a m e r a  e g o ís t a  d e l  
m u n d o: la  p o lít ic a , y  h a  r e a liz a d o  V d u n a  o b r a  d e  ju s 
t ic ia , ( le jo s  d e  c u a lq u ie r  s e c ta r ism o )  d e  u n a  m o ra l tan  
p u r a  c o m o  e n é r g ic a  y  n o b le .

N o  e s  V d  ta n  s o lo  un p o e ta  d e l T erru ftio , un c a n to r  
e x p r e s iv o  d é l a  g lo r ia  im p e c a b le  d e  un « P r o c e r  a u g u s 
to , »(de un h ijo  s e le c t o  d e  n u e s tr a  n a c io n a lid a d  q u e  fu e  
s in  d u d a  u n o  d e  su s  « m a s  e m in e n te s  p a d res»  e s , a d e 
m á s , un  p e n sa d o r  d e  f ib r a  d e  v e r b o  s e v e r ís itn o , d e  t e x 
tu ra  fu e r te , d e  e s o s  q u e  p r e d ic a n  la in d e p e n d e n c ia  y  e l  
B ien  d e  la  P a tr ia , c o r ta n d o  co n  e f ic a c ia  e l n u d o  g o r d ia 
n o  d e  la s  p r e ju ic io s  r e z a n d o  la  su p r e m a  V e r d a d  a je n o  
a  la  ja n r ía  m ise r a b le  d e  lo s  v u lg a r e s  y  los; m a n d r ia s  . .

Oh! P o e ta :  S e g u id , s e g u id  c a m in o  d e  la  C u m b re , 
d ic ie n d o  lo s  e v a n g e l io s  d e l U r u g u a y  en  v u e s tr o  p e r e 
g r in a je  d e  g e n io !  S e g u id  c a m in o  d e  la  C u m b re , q u e  h a 
l la r é is  p o r  e l  o tr o  ta le n to  p o s it iv o , a  o tro  g la d ia d o r  fo r 
m id a b le , la u r e a d o  de*la  in te l ig e n c ia ,  v o lu n ta r io  c o n c i 
e n z u d o  y  e n o r m e  d e  lo s  id e a le s  b e n e fa c to r e s ,(a  C a r lo s  
R o c h a  q u e  e s  u n  M a estro  s e r e n o  y  a m a r g o , q u e  d iv in i 
z a  a l D o lo r  e x a lta n d o  lo  a zu l, lo  c r is t ia n o , lo  in m e n so ,  
y  h a  d o m in a d o  co n  su  g a r r a  su b lim e  el p e d e s ta l  d e  b r o n 
c e  m o ra l a  q u e  h a  s id o  a s c e n d id o  c o m o  e je m p lo .  
D ia r ia m e n te  leo  « G o ta s  d e  T in ta s ,»  y  no le  m ie n to  al 
d e c ir  q u e  m e e n o jo  c o n  R o c h a  cu a n d o  p a sa  u n  n ú m ero  
d e  la  R e v is ta  s in  in s e r ta r la s .

E n  m i P a is  n o  se  o sc r ib e  n a d a  m á s  se r io , m á s  r e a l  
n i m á s  f i lo s ó f ic o ,  a  m is  ju ic io  q u e  e s  s in c e r o . (L o s  o tro s  
ju ic io s  m e su p o n e n  p o c o  p u e sto  q u e  y o  ja m á s  v iv í  d e  lo  a- 
jen o ) V e n g a n  a h o r a  a v is ita r m e  su s  v e r s o s , a m ig o  en  la  
c e r t id u m b r e  d e  q u e  m e in te r e sa r á n  s ie m p r e , y  m e a y u 
d a r á n  a  n o  e s ta r  s o lo e n  m i v iv ie n d a  e x ó t ic a :  a q u í e s 
t o y  p a sa n d o  u n a  v e je z  p re m a tu r a  sin  p o d e r  v o la r  c o m o  
q u is ie r a :  e n fe r m o  e l  e sp ír itu  c o m o  lo  t e n g o  . . .  M i p e 
c h o  v a c ío  d e  p u lm o n e s , n o ‘e s ta r á  ja m á s  v a c ío  p a r a  re 
c ib ir lo s .



E s  V d u a  V a n g u r d ia  d e  m i P a tr ia !
A b r a c e  a  C a r lo s  N . . . .

A d ió s  y  g a a c ia s  d e
Guillermo CLIRMAN.

S a n ta  V ic to r ia  27  —  I X —  1 9 1 S .

V a m o s , S a n c h o  a m ig o , v a m o s  S a n c h o  h erm a n o ;  
E n  p ro  d e  lo  b u e n o , en  p ro  d e  lo  s a n o ,
C o n tra  la  e s tu lt ic ia , c o n tr a  la  m a ld a d  
C o n  la  la n z a  en  r is tr e  y  la  a d a r g a  a l b r a z o ,
U n a  g r a n  a u r o r a  s e r á  n u e str o  p a so  
P o r  lo s  le n o c in io s  d o  la  H u m a n id a d .
V a m o s , S a n c h o  a m ig o ;  q u e  la  t ie r r a  e s  a n c h a .  
D e ja  la s  ru tin a s  d e  la  v ie ja  M a n ch a  
P o r  o tro  c a m in o , p o r  o tr a  m a n s ió n .
D e  m is  a v e n tu r a s , h ijo , n o  te  a so m b r e s ;
H a y  m u c h o s  p e d a n te s  q u e  q u ie r e n  s e r  h o m b r e s
Y  se r  c a b a l l e r o s . . . .  p e r o  n a d a  so n .
A lb o r e a .S ig u e , ¡oh, f ie l  E sc u d e r o !
A  tu  v a le r o s o , g e n t i l  c a b a lle r o .
F lo ta n  e n  e l  E te r  n u b e s  d e  a r r e b o l . . . .
V a m o s , q u e  y a  e s  h o r a  d e  te m p la r  la s  ira s , 
C o n tra  la s  e n v id ia s ,  c o n t ia  la s  m e n tir a s ,
Y  d e  la  J u s t ic ia  e n c e n d e r  la s  p ir a s ,
P o r  e s o s  c a m in o s  b o r r a c h o s  d e  S o l . . . .
D e ja  q u e  s e  g o c e n  d e  n u e s tr a s  lo c u r a s  
D o n c e l la s  q u e  ig n o r a n  ta le s  a v e n tu r a s
Y  o p r im e n  e l  y u g o  s o c ia l  a l te s tu z .



D e ja  q u e  se  b u r le n  d e  n u e s tr o s  e m p e ñ o s ,
E s o s  p o b r e s  s e r e s , s in  fe , s in  e n s u e ñ o s ,
S in  fu e r z a , s in  n o m b r e , s in  a lm a  y  s in  lu z .
V a m o s , S a n c h o  a m ig o ;  v a m o s  S a n c h o  h e r m a n o ,
E n  p ro  d e  lo  b u e n o , e n  p ro  d e  lo  s a n o ,
C o n tr a  e l e s tu lt ic ia ,  c o n tr a  la  m a ld a d .
C o n  la  la n z a  e n  r is tr e  y  la  a d a r g a  a l b r a z o ,
U n a  g r a n  a u ro ra  s e r á  n u e s tr o  p a so  
P o r  lo s  le n o c in io s  d e  la  H u m a n id a d . . , .

José  CHÍ^DUZ VIERH.

II jp¡̂
La abrumadora y prolongada crisis industrial porque atravesaba la comarca, dejóse sentir principalmente en la clase obrera. Cerráronse la mayoría de las fábricas, y como inevitable consecuencia, quedaron sin trabajo millares de laboriosos obreros, sin que bastasen los sobrehumanos esfuerzos de las autoridades a conjurar el pavoroso conflicto que sé avecinaba.Eran las oches de una oscura y pavorosa noche de invierno. La nieve caía lentamente sobre las calles de la ciudad Condal, blanqueándola por completo.El frío era intenso.En casa del obrero Jaime Taulet no se había encendido e! fuego en todo el dia. Su mujer lloraba y es porque el llanto es el único consuelo que suelen tener las mujeres en estos tristes muñientes en que la fatalidad pone a prueba el temple de un corazón. De sus diez hijos, nueve se acurrucaban en torno de ella como buscando el calor de quf tan nesecitadcs estaban. E! menor que era de pecho, dormía en su regazo.—Yo quiero pan,—gritó uso de los pequeñueios.—¡Calla, hijo mío!—díjole la madre conteniendo a duras penas el llanto que corría por sus pálidas y descargadas mejillas.—Sí hijo mío, si; tendrás pan,—exclamó, mejor dicha, rugió Jaime Taulet, disponiéndose a salir—¿Dónde vas?—■ preguntó su mujer justamente alarmada, a! ver la actitud siniestra del obrero.



— ¿Dónde? ¿Dónde quieres que vaya? ¡A buscar pan para esas criaturas que no han probado sustento en todo el día¡—dijo, y se marchó a la calle.

Media hora más tarde, hallábase el obrero en una esquina, implorando !a caridad pública sin que todavía ningún transeúnte hubiese depositado una mísera moneda de cinco céntimos en su encallecida mano, pues a ninguno sin duda movía a compasión al quejumbroso. ¡Una limosna por Dios, a un infortunado obrero!Cuando más desesperado estaba Jaime, renegando para sus adentros a su infausto sino, y de a poca caridad que había en el mundo, oyó claramente el débil llanto de un recién nacido.Acudió presuroso al sitio de donde aquel partía, y vió que en el quicio de una puerta ¡rabia un envoltorio de trapos, entre los cuales se hallaba un niño recién nacido.Lo tomó en sus brazos, y ocultándolo cuidadosamente bajo ia blusa para resguardarlo del frió, a todo correr se dirigió a su casa. Su mujer, al verlo entrar, le preguntó con ansiedad.—¡Qué! ¿Traes pan?— Pan, precisamente, no,--contestóle Jaime casi sonriendo; — pero te traigo un hijo más,—agregó, presentándole ei niño y refiriéndole en pocas palabras lo ocurrido.—¡Hijo de mi alma!—exclamó la mujer cubriéndole debe- sos.— ¡Yviene heladíto!—¿Y que vamos a hacer con este angelito?•—Por de pronto, darle de mamar,—como asi ¡o hizo—porque la criatura vendrá muerta de hambre y luego. . tener once ¡lijos en vez de los diez que temamos hasta ahora.—X.

— ¿ S e  p u e d e  e n tra r , v e e in ita ?  
— (¡Q ué m u c h a c h o  m á s  tr a v ie so !)  
A d e la n t e . . .  y  d a m e  u n  b eso ;
¿a q u é  d e b o  tu  v is ita ?
- - P u e s .  . . v e n ia  a q u í a ju g a r ,



s i  a  u s te d  n o  le  c a u sa  e n o jo .
— ¿P or tan  in fa n t i l  a n to jo  
e s  q u e  m e  h e  d e  en ojar?
¡H a b r á se  v is to  in o c e n c ia !  
m á s  a n te s , c a b a lle r ito ,  
d íg a m e  u s te d  m u y  c la r ito :
¿p id ió  a  su  m a m á  lic e n c ia ?
— N o .

— ¡M al h e c h o ! ¿Q ué d irá?  
¡irse  s in  d e c ir le  n a d a !
— E s ta b a  m u y  o c u p a d a . . .  
e n  a r a ñ a r  a  p a p á .
P o r  e s o  e l  b u lto  e scu rr í.
— S i e s  a s í ,  a p la u d o  tu  id e a ,  
m ie n tr a s  d u re  la  p e le a  
v a le  m á s  q u e  e s t é s  a q u í 
— ¡D a b a  m a m á  c a d a  g r ito ! . .
— ¿Y p o r  q u é  s e  d ig u stó ?
— P u e s  p o r q u e  le  a s e g u r ó ,  
n o  s é  q u ié n , q u e  p a p a íto  
t ie n e  u n  h ijo  natural. . .
— ¡Jesú s!

—  a h o r a  r e p a r o  
e n  q u e  y o ,  su  o tr o  h i j o . .  . ¡c laro! 
d e b o  s e r  artificial.
— (Y a  c o m p r e n d o  la  q u e r e lla ;  
s i  é l e n g a ñ a  a  su  c o s t i l la ,  
n o  m e  c a u s a  m a r a v il la  
q u e  s a q u e  la s  u ñ a s  e lla .
¡H a c e  b ién ! ¿q u é e s p o s a  a g u a n ta ,  
a  n o  h a b e r s e  e n v i le c id o ,  
ta l  in fa m ia  d e l  m a r id o , 
p o r  m á s  q u e  s e a  u n a  sa n ta ?
S e ñ o r a  ta n  e x c e le n t e  
n o  m e r e c e  e s o s  a g r a v i o s . . .
¡E s  un  á n g e l!  en  su s  la b io s



n u n c a  h a y  u n a  fr a se  h i i ie n t e .  
B u e n o  e s  q u e  a l r ig o r  a c u d a , 
y a  q u e  u ltr a ja d a  s e  v e ) .
P e r o , v e c in a  ¿p or q u é  
s e  q u e d ó  u s te d  s e r ia  y  m uda?  
Y o  v in e  a  ju g a r  a q u í, 
p u e s  ju g a n d o  g o z o  y  r ío  
y  u s t e d . . .

— P e r d o n e , n ijo  m ío ; ¡
e l  ju e g o  a l o lv id o  d i  
p e n sa n d o  e n  tu  c r u d a  g u e r r a  
q u e  e s ta l ló  e n  tu  p o b r e  h o g a r ;  ¡
¿ y  c o n  q u ié n  q u ie r e s  ju g a r?  ¡
- - C o n  su  p erra .

— ¿C on  m i p erra?  j
¡si y o  n o  t e n g a  n in g u n a ! i
— ¿Eh?

— ¡O cu rren c ia  m á s  g r a c io sa !
¿ q u ién  te  h a  c o n ta d o  ta l  c o sa ?
— ¿Q ue n o  e s  c ier to ?

— ¡P or fortu n a!
(E s te  c h ic o  d e s a t in a  
o  le  e n g a ñ a r o n , q u izá ).
— P u e s , ¿por q u é  d ic e  m a m á  
la  pert a de la vecinaf

Cas/orno PRIETO.

VICTOR PEREZ PETIT
Un amigo nos lia dado la satisfacción de poner en nuestras manos el número 6 de la edición argentina «El cuento ilustrado» que comprende «Un sabandija», interesante prosa del ilustrado es



critor Dr. Víctor Perez Petit y del que transcribimos las palabras íneciales en homenaje de afecto y justicia a ese profunda pensador y hombre íntegro al que la juventud intelectual debe reverenciar como a uno de sus fieles y esforzados amigos.Siendo muchacho aún, el autor de «Un Sabandija» estreno Cobarde, drama en 3 actos, con éxito muy vivo. Poco después lanzaba una novela, Gil. El muchacho estudiaba entonces derecho, y peleaba a brazo partido con la miseria.Esta no le abandonó, aún después de recibirse de abogado. «Sin pleitos | nos informa— sin empleo, sin adular a nadie; ejerciendo de periodista a ratos, las más de las veces sin sueldo, pasé amarguras que yo solo conozco. Pero a fuerza de voluntad— he tenido siempre una voluntad de hierro—continué escribiendo y abriéndome camino a codazos».En efecto, ha luchado como pocos nuestro autor El año 1895, registra el momento tal vez más simpático de su carrera: cuándo en compañía de Redó y los hermanos Martínez Vigil, fundó la fie- vista Nacional, que suponía entonces un titánico esfuerzo, y que fué en realidad una gran revista. Le suceden luego las obras de! autor: Los Modernistas, Estadios sobre Zola y Cervantes; Joyeles bárbaros', reedición ampliada de Gil. Ha sido más fecunda su producción de teatro: Cobarde, Claro de Luna, Yorick, La Rondalla, M  esclavo-rey, El baile de Misia Gaya, La Rosa Blanca, La ley del Hombre, Mangachn, Noche buena, Los Picaflores, El Piínci- pe Real. Obra fecunda, como se ve. Desde 1908 a 1915 fué director y redactor de El Tiempo, de Montevideo, y es actualmente presidente de la Sociedad de Autores Dramáticos Uruguayos. «Fuera de mi cargo en el Consejo Directivo de la Asistencia Pública—nos informa él mismo—trabajo de abogado y de periodista, y aún me queda tiempo para escribir cuentos, versos, dramas y críticas». Sobre sus obras próximas a publicarse, avanzaremos detalles en una nueva ocasión. Pero como obra casta, de carácter, con vigor de diálogo poco común, «Un Sabandija», que damos hoy, es uno de los mejores trabajos que han salido de las manos de este escritor uruguayo.
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